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 עבד אלרחמן מרעי                                             אפריל  2019     
                            
                                     קורות חיים 
              
1. פרטים אישיים
כתובת: ת"ד  1025    קלנסווה  40640
טלפון:  098780396
נייד: 0528742899
דוא"ל: abed.marii@beitberl.ac.il
ת.ז:  054427174
תאריך לידה: 18/5/1957

2. השכלה גבוהה

1. תארים

	תקופת הלימודים
	שם המוסד והמחלקה
	תואר
	שנת קבלת התואר

	1986- 1995
	אוניברסיטת בר אילן
ספרות עברית
	Ph.D
	1995

	1981- 1986
	אוניברסיטת בר אילן
ספרות עברית
	M.A
	1986

	1983- 1984
	אוניברסיטת בר אילן
ספרות עברית
	תעודת הוראה
	1985

	1976- 1980
	אוניברסיטת בר אילן
ספרות עברית וגיאוגרפיה
	B. A
	1981




ב. לימודי פוסט-דוקטורט  
	תקופת הלימודים
	שם המוסד והמחלקה
	תואר
	שנת קבלת התואר

	1998- 1999
	אוניברסיטת חיפה
מנחה: פרופ' יוסף טובי
	פוסט דוקטור
	1999



מטרת הלימודים הייתה לפרסום מאמרים.

3. דרגות אקדמיות וקביעות במוסדות להשכלה גבוהה

	תקופה
	שם המוסד והחוג
	דרגה/ משרה
	מעמד

	1989 – עד היום
	המכללה האקדמית בית ברל
החוג ללשון ולספרות עברית
	מרצה
(דרגת מרצה בכיר משנת 2006)
	קבוע

	2003- עד היום
	מכללת אלקאסמי
החוג ללשון ולספרות עברית
	מרצה
	זמני



4. תפקידי ניהול אקדמי במוסדות להשכלה גבוהה

2006- 2010:  ראש החוג ללשון ולספרות עברית במכון הערבי- המכללה האקדמית בית ברל.
2010- 2012: ראש מסלול בית ספר יסודי במכון הערבי- המכללה האקדמית בית ברל.
2003- 2010:  חבר ועדת ההוראה במכון הערבי- המכללה האקדמית בית ברל.
2004- 2010:  חבר ועדת ההנהלה במכון הערבי- המכללה האקדמית בית ברל.
2005- 2010: חבר הועדה לתוכנית M.Ed בחינוך לשוני במכללה האקדמית בית ברל. 
2003- 2006:  חבר במועצת המכללה האקדמית בית ברל. 
2006- 2007:  חבר בוועדת תכנון ופיתוח של המכללה האקדמית בית ברל.
 2006- 2007: חבר בוועדת המחקר של המכללה האקדמית בית ברל.  
2007- 2008: חבר בוועדת הספרייה של המכללה האקדמית בית ברל.
2007- 2009:  חבר בוועדה הממליצה על הגשת מועמדים לשם קבלת קביעות במכללה האקדמית בית ברל.
2013- 2014:  חבר הוועדה לנושא תפקידים אקדמיים במכללה האקדמית בית ברל.
2014- 2015:  חבר הוועדה לקידום הפעילות הרב תרבותית במכללה האקדמית בית ברל.


5. תפקידים בתחומי העיסוק האקדמי מחוץ למוסדות אקדמיים

מוסדות ציבוריים
2012- עד היום:  חבר האקדמיה ללשון הערבית בישראל. 
2019- עד היום:  יו"ר הועדה לחידוש מונחים באקדמיה ללשון הערבית בישראל.

עורך לכתב עת אקדמי
2013- 2016:  עורך שותף לכתב העת "מפגשי תרבות".

שיפוט והערכה עבור כתבי עת אקדמיים:
דפים
אלחצאד		
Hebrew Studies
Hebrew Higher Education

שיפוט עבודות לתואר שני
בדקתי ארבע עבודה (תיזה) לסטודנטים הלומדים לקראת תואר שני באוניברסיטת חיפה:
2008: עבודה במחלקה לספרות עברית והשוואתית.
2009: עבודה במחלקה לספרות עברית והשוואתית.
2011:  עבודה במחלקה לספרות עברית והשוואתית.
2018: עבודה בחוג ללשון עברית.
2012: בדקתי עבודה לתואר שני במכללה האקדמית לחינוך- אורנים.


6. השתתפות בכנסים אקדמיים
1. הרצאות בכנסים 
	תאריך
	שם הכנס
	מקום
	נושא ההרצאה
	תפקיד בכנס

	5/ 6/ 2002
	שפה וזהות בחברה רב-תרבותית
	האוניברסיטה העברית בירושלים
	המגע הלשוני-תרבותי בין העברית לערבית- מהלכה למעשה
	

	15/ 6/ 2003
	שיח תרבותי בחברה רב משברית
	ירושלים- במלון הולילנד (בית וגן)
	לתיאור ההשפעות הלשוניות והתרבותיות של הערבית על העברית
	

	19/ 10/ 2003
	כנס חגיגי על תרגום, הוראת שפות, למידה ממחושבת
	אוניברסיטת תל אביב
	הוראת עברית לערבים: תמורות והישגים
	

	13/ 6/ 2004
	שפה לאומית ופלורליזם
	המכללה האקדמית בית ברל
	מעמד השפה הערבית בישראל: מציאות סוציופוליטית מול מציאות משפטית
	

	18/1/2007
	גלות, הגירה, עקירה
	המכללה האקדמית בית ברל 
	 בין הפטיש ובין הסדן- יוצרים ויצירות במצבי סכסוך
	

	2007/ 6/4
	בעקבות המקאמה
	אוניברסיטת תל אביב
	הדרשן במקאמות אלחרירי ואלסרקסטי
	

	25/ 6/ 2007
	כנס חגיגות לימוד יהודית-ישראלית: לא בשמים 2007
	אוניברסיטת בר אילן
	אחיות שמיות- מה בין העברית לרעותה הערבית?
	

	2008/ 1/ 16
	הוראת עברית לערבים במוסדות להשכלה גבוהה
	אוניברסיטת בר אילן
	העברית הדבורה בפי הערבים בישראל
	

	2008/ 1/ 20
	מחווה לפרופ' יוסף סדן
	המכללה האקדמית בית ברל
	השירה הערבית בפי המשוררים היהודים בספרד
	

	2009/ 1/ 1
	העברית כשפת תרבות
	מכון ון ליר בירושלים
	העברית והערבית במציאות הישראלית
	

	2011/ 3/ 23
	מעמד השפה הערבית בישראל: מדיניות לשונית, שפה וזהות 
	אוניברסיטת תל אביב
	צעירים ערביים בישראל: זהות ערבית, שפה עברית?
	

	2012/ 3/ 17
	הספרות האנדלוסית
	מכללת אלקאסמי- באקה אלגרביה
	ספרות ערבית מפרי עטם של יוצרים יהודים אנדלוסים
	

	2013/ 3/ 13
	הרומן בצל השיזף לג'ריים טנוס
	המכללה הערבית לחינוך בחיפה
	סופרים ערבים כותבים בעברית
	

	2013/ 5/ 30
	בין הספרות העברית לבין הספרות הערבית בימי הביניים
	מכללת אלקאסמי- באקה אלגרביה
	השפעת הלשון הערבית ותרבותה על השירה הספרדית
	

	18/2/2014
	מתיאוריה למעשה- תכנית ההלימה בהוראת העברית כשפה שנייה
	המכללה האקדמית בית ברל ומשרד החינוך, הפיקוח על הוראת העברית במגזר הערבי
	ואללה בסדר: מבט על הערבית המעורבת
	

	2014/ 5/ 14
	אנתרופולוגיה בעיר משתנית: יפו וערים אחרות 
	מכללת תל אביב- יפו
	הדיוקן הלשוני של הערבית המדוברת
	

	2015/ 5/ 18
	כנס פקולטטי- יחסים
	המכללה האקדמית בית ברל
	היחס אל העברית בעולם הערבי: הוראה ותקשורת
	

	3/ 7/ 2016
	שפה, זהות וקונפליקט בישראל
	המכללה האקדמית בית ברל
	השפה הערבית במרחב האקדמי בישראל: הוראה ואינטרנט
	יו"ר

	3/ 7/ 2016
	שפה, זהות וקונפליקט בישראל
	המכללה האקדמית בית ברל
	השפעת הערבית במרחב האקדמי בישראל: עמדותיהם ותפיסותיהם של מרצים וסטודנטים במוסדות השכלה גבוהה
	

	22/6/2017
	השפה כמופע ושפת המופע בתרבויות המזרח התיכון
	אוניברסיטת בן גוריון בנגב
	התהוות לשון הסלֶנג הצבאית והפוליטית בישראל בעקבות המגע עם הערבית
	

	6/3/2018
	יום עיון בחקר ספרות ימי-הביניים לכבוד ד"ר דב ירדן 
	אוניברסיטת בר- אילן
	נוכחות הלשון הערבית ותרבותה בספר תחכמוני ליהודה אלחריזי
	

	3/6/2018
	השפות בחברה הישראלית בעידן הגלובלי: לאן?
	אוניברסיטת ניו יורק בתל אביב
	השליטה בעברית בקרב הקהילות היהודיות בחו"ל לעומת הערבים בארץ ובשטחים הפלסטינים: עיון משווה
	

	7/6/2018
	המפגש בין הערבית והעברית בעבר ובהווה
	מכללת אלקאסמי- באקה אלגרביה
	השפעות ערביות בתחכמוני
	

	3/7/2018
	ההתנסות בדרך למקצוע (ההוראה)
	המכללה האקדמית גורדון- חיפה
	הידע התיאורטי וההתנסות בבית הספר: הוראת העברית כשפה שנייה- מקרה בוחן
	

	4/2/2019
	עברית שפה חיה
	המכללה האקדמית לחינוך- אורנים
	הקשר בין עמדות כלפי השפה העברית, דובריה ותרבותם, ובין הנכונות לתקשר בה בקרב מורים ערבים במזרח ירושלים
	

	25/3/2019
	שפה ולאומיות
	המכללה האקדמית בית ברל 
	
	יו"ר

	24/6/2019
	לשון וצדק חברתי
	אוניברסיטת תל אביב
	שפה ופוליטיקה: עמדות של מורים ערבים במזרח ירושלים כלפי השפה העברית
	




1. הרצאות בכנסים בינלאומיים
	תאריך
	שם הכנס
	מקום
	נושא ההרצאה
	תפקיד בכנס

	16/6/2016
	Sociolinguistics Symposium 21
	University of
Murcia, Spain
	The role of Israeli higher-education institutions in promoting the prestige of the Arabic language and the attitudes towards it   
	

	25/6/2018
	2018 International Conference on Hebrew Language, Literature and Culture (NAF)  
	University of Amsterdam
	The Future of Hebrew in Arabs World: Challenges and Opportunities 
	

	7- 12/7/2019
	XX Congreso De la Asociocion Internacional de Hispanistas  (AIH)
	Hebrew University
Jerusalem 
	Ways of Processing the Arab Resources in Tahkemoni's Mahberoth by Al-Harizi
	




1. ארגון כנסים 

	תאריך
	שם הכנס
	מקום
	נושא ותפקיד
	תפקיד

	15/6/2006
	לכתוב בשפת האחר
	המכללה האקדמית בית ברל
	חבר בוועדה המארגנת
	יו"ר מושב

	22/3/2007
	גלות, הגירה, עקירה
	המכללה האקדמית בית ברל
	חבר בוועדה המארגנת
	יו"ר מושב
ומרצה

	22/1/2008
	לשון בהקשר בהוראת עברית כשפה שניה בבתי ספר ערביים
	המכללה האקדמית בית ברל
	
	יו"ר מושב

	2/4/2012
	סמי מיכאל: האיש והיוצר
	המכללה האקדמית בית ברל
	חבר בוועדה המארגנת
	יו"ר מושב

	18/5/2015
	כנס פקולטטי- יחסים
	המכללה האקדמית בית ברל
	חבר בוועדה המארגנת
	

	1/6/2016
	כנס פרשנות        
	המכללה האקדמית בית ברל
	חבר בוועדה המארגנת
	

	14 6/ /2017
	שונות ואחרוּת בחברה הישראלית
	המכללה האקדמית בית ברל 
	חבר בוועדה המארגנת
	יו"ר מושב

	6/7/2018
	המפגש בין הערבית והעברית
	מכללת אלקאסמי- באקה אלגרביה
	חבר בוועדה המארגנת
	מרצה


 
7. הרצאות אחרות או דיונים שאינם במסגרת אקדמית
	תאריך
	מקום
	הבמה
	נושא ההרצאה

	2007/ 8/ 1
	תל אביב
	מועדון צוותא
	הלקסיקון הפוליטי בשיח הישראלי

	2012/ 8/ 25
	נצרת
	האקדמיה ללשון הערבית
	המאבק הלשוני על המרחב והשתקפותו בשמות היישובים והשלטים

	2014/ 3/ 19
	מכללת בית ברל
	החוג ללשון ושפה ערבית
	החידושים במילון האלקטרוני הדו-לשוני של מנחם מילסון

	2014/ 5/ 22
	רעננה
	האוניברסיטה הפתוחה
	הערבית המעורבת בפי דוברי הערבית

	2015/ 1/ 13
	ראשון לציון
	כנס לשון ראשון- כנס ראש הממשלה לשפה העברית
	העברית השזורה בשפה הערבית

	2016/ 4/ 4
	בית ברל
	תכניות לתואר השני במכון האקדמי הערבי
	העירוב הלשוני בכלי התקשורת

	30/4/2018
	כפר סבא
	האופק- 70 שנה להקמת המדינה
	העברית הדבורה בפי הערבים בישראל

	5/2/2019
	תל אביב
	מועדון צוותא- עברית בשלל שפות
	הערבית והעברית: מפגש עתיק וחדש בין שפות אחיות



8. מענקי מחקר

	שם המוסד
	השנה
	הסכום

	גבעת חביבה, המכון לחקר השלום
	1992
	$5,000 
(חוקר שותף)

	המכללה האקדמית בית ברל
	1999- 1998
	8,000$
(חוקר שותף)

	מכון מופ"ת
	1999- 1998
	8,000$
(חוקר שותף)

	המרכז לטכנולוגיה חינוכית- תל אביב
	2003
	5,000 ש"ח

	קרן פרידריך אוברט- גרמניה
	2009-2008
	9,000 אירו
(חוקר שותף)

	האקדמיה ללשון הערבית וספרותה- באקה אלגרבייה
	2010
	12,000 ש"ח

	ועדת המעקב העליונה של הציבור הערבי בישראל
	2014 
	10,000 ש"ח

	האקדמיה ללשון הערבית-  חיפה
	2015
	13,000 ש"ח



9. מלגות, פרסים ומענקים אחרים
1996: מלגת מחקר בסך 500 דולר מטעם המרכז האקדמי הישראלי בקהיר. במהלך חופשת הסמסטר נסעתי לקהיר ונפגשתי עם סטודנטים מצרים הלומדים עברית, יהדות ותולדות ישראל. כמו כן ביקרתי בספריה של אוניברסיטת קהיר לשם איסוף חומר על המקאמה הערבית. החומר סייע בידי לפרסם מאמרים על המקאמה הערבית והשפעתה על המקאמה העברית בספרד. 

10. הוראה
א. קורסים שלימדתי בחמש השנים האחרונות
	שנה
	שם הקורס
	סוג הקורס
	תואר
	מס' הסטודנטים

	תשע"ה- תשע"ט
	עיבוד ההתנסות המעשית- עברית
	סמינריון דידקטי
	B.Ed
	8- 13

	תשע"ה- תשע"ט
	הכשרה מעשית  (עברית)  P.D.S
	הדרכה
	B.Ed
	9- 12

	תשע"ה- תשע"ו
	טקסטים בביקורת הספרות
	סמינרון
	B.Ed
	13

	תשע"ז- תשע"ט
	תמורות בספרות העברית בשנות ה-50- 70
	סמינרון
	B.Ed 
	24- 29

	תשע"ח- תשע"ט
	השירה העברית בספרד א
	שיעור
	B.Ed
	15

	תשע"ח- תשע"ט
	השירה העברית בספרד ב
	שיעור
	B.Ed
	14

	תשע"ט
	סדנת כתיבה
	שיעור ותרגיל
	B.Ed
	9

	תשע"ו- תשע"ט
	לשונות במגע- עברית וערבית שפות הדרות בכפיפה אחת
	שיעור
	M.Ed
	9

	תשע"ו- תשע"ט
	הרפרטואר הלשוני ערבי בקרב דוברי הערבית
	מתוקשב
	M.Ed
	27

	תשע"ו- תשע"ז
	שונות לשונית ושונות בהקשר החינוכי
	שיעור
	M.Ed
	32

	תשע"ו- תשע"ט
	סוגיות לשון בשירה בת ימינו
	שיעור
	M.Ed
	3- 9




ב. הנחיית סטודנטים

	שם הסטודנט
	נושא העבודה
	תואר
	השלב בו נמצאת העבודה
	תאריך סיום

	תהאני בכרי 
	השפעת השפה העברית על תהליך ההוראה בקרב תיכוניסטים ערבים
	M.Ed
	
	2011

	עביר שחאדה 
	השפעת העירוב הלשוני העברי על השפה הדבורה בקרב תלמידי תיכון ערביים: בי"ס ירכא לדוגמה
	M.Ed
	
	2015

	עיד ח'מאיסי 
	הישגי תלמידי כיתה ט' בהבעה בכתב בעברית כפועל יוצא של אקלים כיתתי ומוטיבציה של התלמיד
	M.Ed
	
	2015

	הודא סגייר 
	דמותו של הערבי בתכנית הלימודים החדשה בעברית בביה"ס הערבי
	M.Ed
	
	2015

	פאתנה ג'בארה 
	חיזוק הזהות הערבית בחטיבת הביניים באמצעות טקסטים בלשון ערבית
	M.Ed
	
	2015

	סחר חאסקיה 
	שיפור הישגי מועמדים ערבים במבחן הפסיכומטרי
	M.Ed
	
	2015

	כמיליה קאסם 
	עיצוב המדיניות בהוראת העברית בזיקה למעמד השפה הערבית בבית ספר ערבי בעיר מעורבת
	M.Ed
	
	2015

	לובנא נאטור 
	חיזוק נוכחותה של השפה האנגלית בנוסף הלשוני של תלמידים בחטיבת ביניים בעיר ערבית במרכז הארץ
	M.Ed
	
	2015

	היבא אבו זמירו 
	שיפור הבנת הנקרא בעברית בקרב תלמידים ממוצא פלסטיני הלומדים בבית ספר תיכון ערבי במרכז הארץ
	M.Ed
	
	2016

	מראם פדילה
	שיפור ההישגים בהבנת הנקרא בשפה העברית בקרב תלמידי כיתות י"א בבית ספר תיכון ערבי במרכז הארץ
	M.Ed
	
	2016

	מייסם קשוע
	שיפור ההתמודדות עם הקשיים העומדים בפני התלמידים הערבים הלומדים בבתי ספר יהודיים 
	M.Ed
	
	2016

	נור ג'בארה
	שיפור ההתמודדות עם המכשולים העומדים בפני המורה הערבי המלמד ערבית במגזר היהודי 
	M.Ed
	
	2016

	ח'ולוד ביאדסה
	שיפור השליטה בערבית בקרב תלמידים ערבים הלומדים בחינוך העברי במרכז הארץ
	M.Ed
	
	2016

	נורה אבו פרך
	חיזוק המסוגלות והמוכנות לקליטת העברית כשפה שנייה בקרב תלמידים בגיל הרך במגזר הערבי
	M.Ed
	
	2016

	נידאא בשארה
	חיזוק לימוד ההבעה בערבית בחט"ב בעיר מעורבת בהקשר למעורבות העברית
	M.Ed
	
	2016

	אילנית שווי
	השפעת קריאת עיתונים וצפייה בתכניות טלוויזיה בשפה העברית על יכולת התבטאות התלמיד בבי"ס תיכון ערבי בהבעה בעל-פה ובכתב
	M.Ed
	
	2017

	יוסף טורי
	שיפור ההישגים בהבנת הנקרא בערבית בקבוצות קטנות לתלמידי כיתות י' בבי-ספר ערבי במרכז הארץ
	M.Ed
	
	2017

	ח'לף מוחמד
	שיפור הישגי תלמידים ערבים בהבנת הנקרא בעברית הלומדים בהוראה שיתופית
	M.Ed
	
	2017

	שרה זבארקה
	תרומת המחשב בשיפור הבנת הנקרא בשפה העברית בקרב תלמידי כיתה ד' בבית ספר ערבי במרכז הארץ
	M.Ed
	
	2017

	אסמאא חג' יחיא
	שיפור הבנת הנקרא על ידי קריאת סיפורים בשפה העברית בקרב תלמידים ערבים בכיתה ז' במרכז הארץ
	M.Ed
	
	2017

	איאת אגבאריה
	הרחבת השימוש בערבית באמצעות הנוף הלשוני בבית-ספר דו-לשוני (עברית-ערבית) ביישוב במרכז הארץ
	M.Ed
	
	2018

	סוהאד נאסר
	שיפור אוצר המילים בשפה הערבית דרך הוראה באמצעות סיפור
	M.Ed
	
	2018

	גאדה מנסור
	שיפור ימדות תלמידים יהודים כלפי השפה הערבית ודובריה בחטיבת-ביניים באזור המרכז
	M.Ed
	
	2018

	מראם חאג' יחיא
	שיפור ההישגים בהבנת הנקרא בשפה הערבית כשפה שנייה באמצעות שימוש אינטנסיבי בשפת היעד בכיתות ה' בבית ספר ערבי במרכז הארץ 
	M.Ed
	
	2018




1. השתתפות בפעילות לקידום ההוראה
בשנה זו (תשע"ט) צברתי ותק של 29 שנה בתפקיד מדריך פדגוגי להוראת העברית שפה שנייה במכללה האקדמית בית ברל. במהלך שנים אלה התעניינתי בקידום הוראת הערבית בכלל והעברית בפרט הן בתוך המכללה והן מחוץ לה. הפעילויות שלי בתחום מתמקדות בהיבטים הבאים:
השתתפות בהשתלמויות
2005 : השתלמות "תכנון לימודים וכישורי הנחייה" במכללה האקדמית בית ברל.
2006 : השתלמות "פורום יסודי" שהתקיימה במכון מופ"ת.
2011 : השתלמות "נושאים בהכשרת מורים- הוראת לשון" שהתקיימה במכון מופ"ת.
2013 : השתלמות "שילוב התקשוב למדריכים הפדגוגיים" במכללה האקדמית בית ברל.

השתתפות בימי עיון להוראת העברית
משרד החינוך והפיקוח על הוראת העברית במגזר הערבי בשיתוף עם החוג ללשון ולספרות עברית במכון הערבי במכללה האקדמית בית ברל מקיימים מזה 12 שנה יום עיון בנושא הוראת מקצוע העברית בבתי ספר ערביים. אני תמיד משתתף בימי עיון אלה, כולל הרצאות ויו"ר של קבוצות דיון. 

פעילויות/פרויקטים לקידום הוראת העברית והערבית
2004: השתתפתי בפרויקט לקידום ההוראה "ערבית שפת אם" במרכז לטכנולוגיה חינוכית (מט"ח). המשימה: כתיבת סקירת ספרות מקצועית בנושא הוראת ערבית שפת אם.
 2006: פיתח משרד החינוך תכנית לימודים חדשה להוראת עברית לערבים לשלוש חטיבות הגיל: ג'- י"ב". נתבקשתי לקרוא התכנית המוצעת וציינתי מספר הערות חשובות הן בתחום התכנים והמיומניות (סטנדרטים) והן בתחום הפדגוגיה. בנוסף, שימשתי כמעריך בכיר שבדק את התקפות המדעית, הדיוק הלשוני והגישה הפדגוגית-דידקטית לספרי הלימוד בספרות, בהבעה ובהבנת הנקרא בעברית לתלמידי החטיבה העליונה בבתי ספר ערביים. 
2007:  יחד עם מספר קולגות, פיתחנו תוכנית מיוחדת ללימוד שפות בבתי-ספר יד ביד (בתי ספר דו-לשוניים). התוכנית נקראת בוסתן: טקסטים  ספרותיים דו-לשוניים: ערבית-עברית לכיתות ד'-ה'. 
2010: כראש החוג ללשון ולספרות עברית לשעבר במכון הערבי במכללה האקדמית בית ברל, שקדתי ביחד עם חבריי בחוג על פיתוח תכנית המתווה החדש להוראת העברית במגזר הערבי בבית הספר היסודי והעל יסודי.

מפגשים בין סטודנטים יהודים וערבים במכללה 
2006- 2008: הקמנו אני ופרופ' נורית בוכוויץ סמינר בין-מחלקתי משותף לסטודנטים במכון הערבי המתמחים בשתי השפות הערבית והעברית, והסטודנטים  הלומדים בחוג לספרות עברית בבית הספר לחינוך במכללה האקדמית בית ברל תחת הכותרת "ספרות ותרבות במציאות הישראלית". בכל שנה התקיימו ארבעה מפגשים שבהם השתתפו מרצים ערבים ויהודים מהמכללה ומחוצה לה.
2007- 2008: לימדתי את הקורס "הלשון בצל הסכסוך", שהוא משותף לסטודנטים יהודים וערבים במסלול המצוינים במכללה האקדמית בית ברל. 

11. שונות
1997- 2005: חבר במערכת כתב עת "אלרסאלה" של המכון הערבי- המכלל האקדמית בית ברל. 
2010- 2015: חבר במערכת כתב עת "אלחצאד" של המכון הערבי- המכלל האקדמית בית ברל.

12. ניסיון מקצועי/ציבורי שמחוץ למערכת ההשכלה הגבוה
2011 – 2014:  חבר בוועדת המועצה הפדגוגית הערבית שהוקמה על ידי ועדת המעקב לענייני החינוך הערבי בנצרת.
2014- 2015:  חבר הועדה לקידום החינוך בעיר קלנסווה. 
2009:  יועץ אקדמי לשפה הערבית ל"מילון הצירופים" שיצא לאור על ידי רוביק רוזנטל.
פעילות בקרב החברה היהודית: אני והלשונאי ד"ר רוביק רוזנטל מקיימים סדרת הרצאות בנושא המגע הלשוני בין הערבית והעברית בספריות הציבוריות ברחבי הארץ. ולהלן הספריות שבהן הרצינו:
במאי 2014: הספרייה הציבורית בהרצליה;
בפברואר 2015: הספרייה הציבורית בחיפה;
בנובמבר 2015: הספרייה הציבורית באילת;
באפריל 2016: הספרייה הציבורית בקיבוץ עין שמר;
במאי 2017: הספרייה הציבורית בקיבוץ געש;
ביוני 2018: תיאטרון אלמידאן בחיפה.
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                   ד"ר עבד אלרחמן מרעי
                                                       דיוקן אקדמי
בשנת 1989 הצטרפתי למכללה האקדמית בית ברל, מיסודה היתה העבודה האקדמית שלי קשורה בהוראה. השקעתי מאמצים רבים במיסוד הקריירה האישית כמרצה לספרות עברית וכמדריך פדגוגי להוראת העברית כשפה שנייה בבתי ספר ערביים. אולם כבר למן תחילת עבודתי העברתי את כובד המשקל של עיסוקי למחקר וזה הפך להיות חלק הארי של עבודתי. 
לאחר קבלת הדוקטורט בשנת 1995 מאוניברסיטת בר-אילן בתחום הספרות העברית בנושא שירת תור הזהב בספרד חיזקתי עוד יותר את העיסוק במחקר. 
שליטתי בשתי השפות, הערבית והעברית, אפשרה להעמיק בתחום התמחותי בחקר הספרות של תור הזהב בספרד מעבר לידע בשירה העברית עצמה. אני בקיא בתרבות ובהיסטוריה הערבית כמו גם בשירה הערבית של הזמן ההוא, וזה תרם לגילויים חדשים שהתפרסמו לראשונה במחקר. בקיאותי בשתי השפות ובשתי התרבויות הדריכו את עניין המחקר שלי מעבר לשירת ימי הביניים, גם אל מגעים של ספרות בת-זמננו, וכן לשון ותרבות- פילולוגיה.
תחום המחקר העיקרי שלי מאז ועד היום עוסק במגעים ספרותיים, תרבותיים ולשוניים של העברית והערבית בעבר ובהווה. מחקרי השתקפו בפרסומים אקדמיים בשלושה תחומים:
התחום הראשון: השפעת הספרות הערבית על המקאמה והשירה העברית בספרד בימי הביניים. המחקרים שפרסמתי בנושא הם: הקבצנות במקאמות אלחרירי (1997), מוטיב הקבצנות במקאמה (2002), נוכחות התרבות הערבית בתחכמוני (2002), הדרשן בתחכמוני ובסיפורי מקאמות ערביים (2008), תיאוריית הגניבה הספרותית (2014), אבו תמאם בשירת ישראל (2016) ומוטיבים מקבילים בתיאור החשוקה בשירה העברית ובשירה הערבית (2019). בצד המאמרים כתבתי ספר בערבית "הספרות העברית בספרד בין חיקוי לחידוש" (2008) המיועד לדוברי הערבית. מחקרים אלה מהווים נדבך חשוב בהבנת הקשרים הספרותיים, התרבותיים והלשוניים שנרקמו בין שתי השפות האחיות, הערבית והעברית, ודובריהן בעקבות המפגש ההיסטורי בין שני העמים על אדמת ספרד. מבין הגילויים החדשים שהתפרסמו לראשונה במחקר המשווה בין הערבית והעברית: השפעת אלְסַרַקוּסְטִי על אלחריזי; בתי שיר, מוטיבים ורעיונות בספרות העברית שהם תרגום או עיבוד מהמקורות הערביים.
התחום השני: מחקר מדיניות לשונית. בהתאם לתפיסתי העקרונית את תפקידי כאיש אקדמיה, איני מתבצר במגדל השן האקדמי אלא מבקש להביא את הידע התיאורטי אל השטח מתוך כוונה להשפיע עליו ומתוך מחויבות חברתית. בשנת 1995 הקימו פרופ' ברנרד ספולסקי ופרופ' אילנה שוהמי "המרכז לחקר מדיניות לשונית בישראל" באוניברסיטת בר-אילן. עבדתי במרכז במשך שנתיים כאחראי על הוראת השפות בבתי ספר ערביים, והוצאתי במשותף עם ספולסקי ושוהמי שלושה דוחות על הוראת הערבית, העברית והאנגלית במגזר הערבי שהוגשו למשרד החינוך. הניסיון שצברתי במרכז סייעו בידי לערוך במשותף עם פרופ' מוחמד אמארה מספר מחקרים חלוציים בתחום מדיניות החינוך הלשוני של הערבים בישראל, וגיבשנו המלצות מפורטות מבוססות מחקר המיועדות לאנשים בשטח ולמקבלי ההחלטות במדינה במטרה לשפר את הוראת שלוש השפות. פרסמנו דו"ח מדעי מסכם בשנת 1999, וספר אקדמי שיצא לאור באנגלית בשנת 2002 ותורגם לערבית ויצא לאור ב- 2004; בנוסף למחקר מקיף על מעמדה והוראתה של השפה הערבית באקדמיה (2016). כמו כן פרסמתי מאמר בנושא: המדיניות הלשונית כלפי הלשון הערבית בישראל (2016).
התחום השלישי: מגע בין שפות. המפגש היום יומי בין הערבים והיהודים במוסדות ציבוריים, בעבודה ובאקדמיה יצר תופעה לשונית מעניינת שנקראת "ערבוב בין שפות". נושא זה עורר את תשומת ליבי והחלטתי לחקור אותו לעומק.  בשנת 2013 פרסמתי את הספר "ואללה בסדר: דיוקן לשוני של הערבים בישראל" בהוצאת כתר בירושלים. הספר בחן את "השפה החדשה" שנולדה בארץ, שהיא בעצם להג של הערבית הפלסטינית, המשלב בתוכו מילים, ביטויים ומונחים עבריים. זהו מחקר חלוץ מעמיק ומקיף בחקר השפה המעורבת במדינת ישראל, וזכה לסיקור נרחב באמצעי התקשורת ובסקירה ספרותית וביקורתית בעיתונות (ידיעות אחרונות, מעריב, הארץ) ובמאמרי ביקורת באקדמיה (סוציולוגיה ישראלית, בין עבר וערב). תשומת הלב הציבורית לספר העידה על חשיבות המחקר, והעובדה שתופעה תרבותית זו נזקקה להבהרה מחקרית. הספר משמש מקור בסיסי לחוקרים וסטודנטים, העוסקים בתופעה לשונית זו. בעקבות הספר כתבתי גם ספר בערבית אודות הערבוב הלשוני באמצעי התקשורת הערביים המקוונים (2016) כדי שדוברי הערבית ייחשפו לשפה שמשתמשים בה במדיה. 
במקביל, קיימת תופעה הפוכה המתבטאת בשילוב מילים ערביות בעברית הדבורה והכתובה. העניין עורר אף את הסקרנות שלי. תחילה פרסמתי מאמרים בנושא (היסודות הערביים בעברית המתחדשת, 2012; הערבית והעברית במציאות הישראלית, 2013; לדרכי שילוב הערבית בסלֶנג הישראלי, 2013), ולבסוף חיברתי ספר מקיף שכותרתו שָפְה אַחְלָה: דיוקן לשוני של העברית הישראלית המעורבת בערבית אשר התקבל לפרסום בהוצאת כרמל בירושלים. הספר בוחן את השפעת הערבית על העברית בתקופות שונות, תוך התמקדות בתקופה המודרנית. הנושאים בספר מגוונים שעוסקים במעמדה של הערבית בספֵרה הציבורית ובמערכת החינוך היהודית; ביחסם של היהודים המזרחיים כלפי הערבית; בשילוב הערבית בעברית הדבורה והכתובה באמצעי התקשורת, בפוליטיקה, בצבא, בספרות ובתיאטרון; בדרכי סיגול הערבית לכללי דקדוק העברית הנורמטיבית; בחקר שמות המשפחות היהודיות והמקומות הגיאוגרפיים בארץ על רקע השמות הערביים. לבסוף מובא לראשונה מילון כללי למילים הערביות שחדרו לעברית.    
ההישגים במחקר הלשון של הערבים בארץ במגע עם העברית, שאני תרמתי להם, הובילו באופן טבעי להרחבת המחקר לקבוצות נוספות של דוברי ערבית במגע עם עברית. לאחרונה התחלתי להרחיב את המעגל המחקרי שעוסק בנושא המעמד, העמדות והיחס שמפגינים דוברי הערבית כלפי השפה העברית, דהיינו, אל עבר דוברי ערבית מאוכלוסיות בעלות מעמד שונה בארץ ומחוצה לה: העברית בקרב ערביי מזרח ירושלים, העברית בקרב תושבי הרשות הפלסטינית. נושא זה יעמוד במוקד הפעילויות והתכניות העתידיות שלי. בהקשר זה כבר כתבתי מאמר "השפה בעתות מלחמה ובעתות שלום: עתידה של העברית במזרח התיכון" (בשיפוט); וכן מחקר "העמדות כלפי רכישת השפה העברית בקרב מורים ממזרח ירושלים" (התקבל לפרסום במשותף עם פרופ' נורית בוכוויץ). בקרוב אחקור את העברית בקרב סטודנטים ברצועת עזה ובגדה המערבית. ברצועת עזה יתמקד המחקר בהיבט הלשוני- בדיקת כתיבתם של סטודנטים בעברית על סמך מספר עבודות גמר שהוגשו במסגרת התכנית ללימוד עברית והוראתה באוניברסיטה האסלאמית בעזה. ובגדה המערבית אבחן את והעמדות אודות השפה העברית מנקודת מבּטם של סטודנטים מאוניברסיטת אלנג'אח בשכם.  
 לסיכום, קורפוס המחקר האישי השתנה והתפתח לאורך הקריירה שלי. המחקרים משלבים בקרבם את ההיבטים הדיאכרוניים והסינכרוניים לאור המגעים הספרותיים והתרבותיים בין שני העמים, הערבי והיהודי, בתקופות שונות. הפרסומים מיועדים לקהלים שונים דוברי שפות שונות. חלק ניכר מהמחקרים שפרסמתי בשפה הערבית מיועדים הן לעולם הערבי והן לקהילה הערבית בארץ המתעניינים בידיעת הקשרים הלשוניים והתרבותיים שנרקמו במרוצת הזמן בין הערבית והעברית בכלל והשפה העברית בפרט. המחקרים שלי משמשים בידיהם כלי חשוב להבנת הנושא.
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